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 ACHTUNG
ELEKTRISCHER ANTRIEB. NICHT 
FÜR KINDER UNTER 3 JAHREN 
GEEIGNET. ERSTICKUNGSGE-
FAHR DURCH VERSCHLUCKBARE 
KLEINTEILE. BEINHALTET ZUBE-
HÖRTEILE MIT SCHARFEN KAN-
TEN. DARF NUR UNTER AUFSICHT 
EINES ERWACHSENEN BEDIENT 
WERDEN. LANGE SCHNUR. 
STRANGULATIONSGEFAHR. 
SCHUTZBRILLE VERWENDEN.
• Geeignet für Kinder ab 5 Jahren
• Mit PLAYmake können verschiedene Gerätevarianten zusammengestellt 

werden
• PLAYmake ist ein mittels 12V Gleichstrommotor angetriebenes Gerät. 

Besondere Sorgfalt und Aufmerksamkeit sind somit angebracht
• Mit jeder der Aufbauvarianten kann man sich bei unsachgemäßer Hand-

habung verletzen
• Auf ein sauberes Arbeitsumfeld achten
• Vor Gebrauch von PLAYmake Bedienungsanleitung sorgfältig lesen und 

sich mit den Bauteilen der Produktes vertraut machen
• Beim Zusammenbau der Geräte Schritt für Schritt der Bedienungsanlei-

tung folgen. Die Anleitung enthält wichtige Informationen und muss sorg-
fältig aufbewahrt werden

• Wenn PLAYmake montiert, zwischen den Gerätevarianten gewechselt oder 
das Gerät gereinigt wird, IMMER vorher das Gerät vom Stromnetz trennen

• PLAYmake darf nur mit dem beigepackten 12V Netzteil verwendet werden
• Das 12V Netzteil ist KEIN Spielzeug
• 12V Netzteil nicht im Freien betreiben! Vor Feuchtigkeit schützen
• 12V Netzteil an der Ausgangsseite niemals mit anderen Transformato-

ren parallel schalten! Bei Beschädigung an Anschlussleitung, Stecker 
oder Gehäuse darf der Transformator nicht mehr weiter benutzt werden! 
Überprüfung und Anschluss der Geräte liegen in der Verantwortung der 
Aufsichtspersonen

• Eingespanntes Werkstück kann sich beim Arbeiten lösen
• Immer überprüfen, ob Werkzeug bzw. Werkstück fest eingespannt ist
• Niemals in rotierendes Werkzeug greifen
• Niemals in rotierendes Werkstück (Drechselhölzer etc.) greifen!
• Aufpassen, dass weder offene Kleidung (Ärmel etc.), noch Haare in die 

Nähe von rotierendem Werkzeug oder Werkstück kommen
• PLAYmake darf nur für beschriebene Arbeitsvorgänge verwendet werden
• Für PLAYmake nur Weichholz (Balsa, Linde, Pappelsperrholz…) verwenden
• Anfallenden Holzstaub mit dem Staubsauger entfernen
• Vor dem geplanten Projekt mit Holzresten üben, um ein Gefühl für das 

Arbeiten mit Holz zu bekommen

Sollte ein Teil in dieser Packung fehlen oder defekt sein, so fordern Sie es bitte 
bei uns kostenlos an. Bitte nicht die Packung einsenden. Nur Absender und 
Teile-Nr.(siehe Stückliste der Bauanleitung) angeben bzw. das Teil beschrei-
ben oder skizzieren. Bei technischen Teilen, wie beispielsweise Motoren, 
bitten wir Sie, uns diese zur Reparatur bzw. aus Gründen der Qualitätssiche-
rung einzusenden. Der Inhalt kann je nach Vertriebsland variieren. Die Kon-

 WARNING
ELECTRIC TOY. NOT SUITABLE FOR 
CHILDREN UNDER 36 MONTHS. 
SMALL PARTS CAN BE SWALLOWED  
AND CAUSE RISK OF SUFFOCATION  
OR CHOKING. LONG CORD, 
STRANGULATION HAZARD. SHARP 
FUNCTIONAL EDGES AND POINTS, 
CUTTING HAZARD AND PUNCTU-
RING HAZARD. TO BE USED UNDER 
THE DIRECT SUPERVISION OF AN 
ADULT. USE SAFETY GOGGLES.
• Suitable for use by children aged 5 years and older
• With PLAYmake you can setup different functions powered by a 12V DC motor
• Special care and attention are required when using power tools. Each 

machine can cause severe injuries if handled improperly. The machines 
are supplied with sharp tools. Handle these with caution to avoid injury

• Before using PLAYmake, read through the entire instruction manual and 
familiarize yourself with the parts of the product

• Follow all instructions and precautions carefully
• Instructions for parents are included and must be observed. The manual 

must be retained since it contains important information

• Never connect the 12V adaptor output in parallel with other power sup-
plies! If electrical cable, plug or case of the power supply is damaged 
discontinue using PLAYmake immediately! The supervisor bears the res-
ponsibility for checking and hooking up the devices

• Be sure to ALWAYS disconnect plug from the power supply before assem-
bling, changing from one tool to the another and cleaning with liquids. As 
with all electric products, precautions should be taken during handling and 
use to prevent electric shock

• PLAYmake must only be used with the included 12V adaptor
• Do not use 12V adaptor outdoors! To be kept dry
• Do not abuse PLAYmake or use it for tasks other than the tasks described 

in this instruction manual

• Always make sure that the tools and workpieces are properly secured
• Never touch the revolving workpiece with any part of your body
• Keep hair and clothing well away from moving parts
• Keep workplace clean and tidy
• Do not use PLAYmake with any material other than wood. Soft wood re-

commended (balsa, bass wood, poplar plywood)
• Keep PLAYmake in good working order by removing accumulated wood 

dust with a vacuum cleaner 
• Practice with scrap pieces of wood before starting a project. This will help 

to get the feeling of working with wood for better results

Should any part in this box be defective or missing, please send your request 
to us for a free replacement. Do not send the box. Just your name and ad-
dress, the part number (see spare parts list of the assembly manual) or a 
small drawing. Please send us any technical parts such as motors, for repair 
and quality assurance reasons. The content may vary in different countries. 

 ATTENTION
MOTEUR ÉLECTRIQUE. NE CONVIENT 
PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE 36 
MOIS. DANGER D’ÉTOUFFEMENT. 
PRÉSENCE DE PETITES PIÈCES 
SUSCEPTIBLES D’ÊTRE INGÉRÉES. 
DANGER DE STRANGULATION. PRÉ-
SENCE D’UNE LONGUE CORDE. PRÉ-
SENCE DE BORDS FONCTIONNELS 
COUPANTS DANGEREUX. PRÉSENCE 
DE POINTES FONCTIONNELLES 

-
VEILLANCE TRÈS RAPPROCHÉE D’UN 
ADULTE ! UTILISEZ LES LUNETTES 
PROTECTRICES.
• PLAYmake est construir pour les enfants plus de 5 ans
• PLAYmake est une system modulaire pour 4 fonctions différentes entrâine-

ment par un moteur 12V courant continu
• PlayMat est équipées d‘outils tranchants et peuvent dans certains cas 

provoquer des coupures graves
• Ce produit est un outil puissant, c´est pourquoi nous vous recommandons 

prudence et attention lors de son utilisation.
• Avant d´utiliser PLAYmake assurez-vous d´avoir lu entièrement la notice 

d´utilisation et de vous être familiarisé avec les différentes parties con-
stituant la machine. Ne pas respecter ces instructions peut exposer les 
utilisateurs à des risques de blessures ou coupures

• Veuillez par ailleurs à suivre toutes les instructions à la letter
• Ne laissez jamais travailler les enfants sans surveillance!
• 

• PLAYmake ne doit être utilisé qu‘avec le 12V transformateur inclus
• Le transformateur n‘est pas un jouet et ne doit pas être utilisé à l‘extérieur
• Ne pas sortir du cadre des utilisations pour lesquelles PLAYmake est destiné
• Nous vous rappelons que PLAYmake est exclusivement destiné au travail 

d´autres matériaux
• L‘outil en place peut être projeté hors de la machine en cours de travail.

• Ne touchez jamais l‘outil en rotation
• Ne touchez jamais une pièce en rotation (bois de tournage...)
• Veillez à tenir éloignés de l‘outil ou de la pièce en rotation les vêtements 

lâches (manches ...) et les cheveux
• La place d’utilisation doit rester propre
• Poussière et copeaux de bois ne doivent pas nuire au bon fonctionnement 

de PLAYmake, veillez donc à les évacuer régulièrement avec le moyen de 
votre choix

S‘il manquait une pièce dans cette boîte ou si un accessoire était défectu-
eux, veuillez nous demander son remplacement. Ne retournez pas la boí`te, 
mais indiquez le numéro de la pièce (voir liste des pièces détachée du mode 
d‘emploi) ou décrivez ou dessinez-nous la pièce. En ce qui concerne les 
pièces techniques, par example moteurs, nous vous demandons, pour des 
raisons de garantie de qualité, de nous les envoyer pour réparation. Le con-
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 ¡AVISO! 
MOTOR ELÉCTRICO. INADECUADO 
PARA NIÑOS BAJO DE 3 AÑOS. 
PARTES PEQUEÑOS INCLUIDOS 
PUEDEN SER UN RIESGO DE  
ASFIXIA.LOS PARTES ACCESORIOS 
INCLUYEN PARTES PUNTIAGUDOS  
Y PARTES CON RIESGO DE CORTAR.  
SOLAMENTE DEJA USAR DEBAJO  
DE LA SUPERVISIÓN DE UN ADULTO.  
RIESGO DE ESTRANGULACIÓN 
CON EL CABLE DE ELECTRICIDAD. 
¡UTILIZAR GAFAS PROTECTORAS!
• Adecuado para niños de 5 años y más
• Con PLAYmake se pueden construir 4 máquinas diferentes
• PLAYmake está una maquina accionado con un motor 12 V corriente 

continua. Por eso siempre trabajan con atención
• Con cada máquina está posible de dañar en el caso de usado incorrecto
• Antes de usar PLAYmake leer todas las instrucciones y familiarizar con 

todas las partes del producto
• Durante el montaje siempre cumplir las instrucciones del manual paso a 

paso. El manual incluye informaciones importantes y necesita de estar 
conservado apropiadamente

• Durante el montaje de PLAYmake, el cambio entre los diferentes tipos de 
máquinas o la maquina esta limpiado, ¡SIEMPRE!, desconectar la máqui-
na de la red eléctrica

• PLAYmake solamente debe usar con el conector de 12V incluido
• ¡El conector de 12V NO está un juguete
• ¡El conector de 12V no puede usar en el exterior! Protectar el conector 

contra humedad¡
• El conector de 12 V nunca puede ser conectado con otros transformado-

res en un circuito paralelo. En el caso el cable eléctrico, el conector o la 
casa del transformador está dañado no puede usar el transformador más. 
El usuario tiene la responsabilidad de controlar y conectar el producto

• 

adecuadamente
• ! Nunca tocar el material que está rotando (madera para tornear, ...)
• ¡Prestar cuidado a que indumentaria o cabello suelto no se hallen dema-

siado cerca de la herramienta y del material
• Con cada una de las máquinas corre peligro herirse al servirse de ellas 

inadecuadamente
• PLAYmake solamente puede ser usado para los procesos explicados en 

el manual
• Para PLAYmake solamente usa madera blanda (madera de balsa, tilo, 

contra chapado de álamo,…)
• Como todas las máquinas, también PLAYmake debe ser limpiada y lubrica-

da regularmente
• Antes de empezar con un proyecto realiza un corte de prueba en un trozo 

de madera de desecho

En caso de faltar alguna pieza o de resultar defectuosa, rogamos efectuar 
el reclamo correspondiente a la dirección indicada sin costos adicionales. 
Por favor no mande el paquete. Solamente describa o diagrame la parte 
o indica su dirección y el número en la misma (véase la lista de piezas y 
las instrucciones de armado). Si fuese necesario efectuar una reparación, 
y por motivos del control de calidad, sírvase remitir al fabricante las piezas 
técnicas tales como los motores. El contenido puede variar dependiendo 
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Maschinenbett
Machine bed
Banc
Bancada

Reitstock
Tailstock
Poupée mobile
Contrapunta

Stichsägetisch
Jig-saw table
Table de scie
Mesa de la sierra

Motor
Motor
Moteur
Motor

Stichsägegehäuse
Jig-saw casing
Boite de scie
Caja de la sierra

Woodturning support
Support de tournage
Soporte del torno

Schlitten
Slide
Chariot
Carro

Bohrtisch
Drilling table
Plaque percée
Plato taladrado

Netzteil 12V
12V Adaptor
12V Transformateur
12V Transformador
12V
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Exzenter
Eccentric
Excentrique
Excéntrica

Mitnehmerspitze
Driver centre
Entraineur
Punta de arrastre

Drechselmesser
Turning chisel
Outil de tournage
Gubia

Schraubendreher
Screwdriver
Tourne-vis
Destornillador 

Bohrer
Drill
Méche
Broca

Sägeblatt
Saw blade
Lame de scie
Hoja de la sierra

Abdeckung für Schleifteller
Sand cover
Capot protecteur pour ponceuse
Funda protectora para lijadora

Schleifpapier
Sanding paper
Disques abrasifs
Papel de lijar

Lindenrundholz
Basswood
Tilleul
Tilo

Pappelsperrholz
Poplar plywood
Contre-plaqué de peuplier
Contrachapado de álamo



4 x 50

A

B
Montageplatten nicht enthalten 
Mounting plates optional
Plaques de montage en option
Opcional las placas de base
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Drechselbank
Woodturning lathe
Tour à bois

Torno de madera
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~3mm "
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Stichsäge / Schleifmaschine
Jig-saw / Sanding machine
Scie sauteuse / Ponceuse

Sierra de calar / Máquina esmeriladora
 / 
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~3mm "
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Standbohrmaschine
Vertical drilling machine
Perceuse verticale

Máquina taladradora vertical
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